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CORRIGENDUM 

This document corrects document COM(2018) 473 final of 12.06.2018 

Concerns the Estonian language version. 

The Annexes were left untranslated and have been corrected. 

The text shall read as follows: 

 

LISAD 

järgmise dokumendi juurde: 

EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU MÄÄRUS, 

millega luuakse integreeritud piirihalduse fondi osana piirihalduse ja viisade 

rahastamisvahend 

{SWD(2018) 347} - {SWD(2018) 348} - {SEC(2018) 315}  
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I LISA 

 

Eelarve jagatud täitmise raames hallatavate programmide rahastamise kriteeriumid 

 

1. Artiklis 10 osutatud olemasolevad vahendid jagatakse liikmesriikide vahel 

järgmiselt: 

(a) iga liikmesriik saab rahastamisvahendist kindla summa suurusega 5 000 000 

eurot ainult programmitöö perioodi alguses; 

(b) Leedule eraldatakse transiidi eriskeemi jaoks 157 200 000 eurot ainult 

programmitöö perioodi alguses; 

(c) artiklis 10 osutatud ülejäänud vahendid jaotatakse järgmiste kriteeriumide 

alusel: 

30 % välismaismaapiiridele; 

35 % välismerepiiridele,  

20 % lennujaamadele,  

15 % konsulaaresindustele. 

2. Punkti 1 alapunkti c alusel välismaismaapiiride ja välismerepiiride jaoks 

kättesaadavad vahendid jaotatakse liikmesriikide vahel järgmiselt: 

(a) 70 % vastavalt nende välismaismaapiiri ja välismerepiiri pikkusele, mis 

arvutatakse iga määruses (EL) nr 1052/2013
1
 määratletud piirilõigu puhul 

punkti 11 kohaselt kindlaks määratud kaaluteguri alusel; ning 

(b) 30 % vastavalt nende välismaismaapiiril ja välismerepiiril avalduvale 

töökoormusele, mis on kindlaks määratud vastavalt punkti 7 alapunktile a. 

3. Punkti 2 alapunktis a osutatud kaaluteguri määrab kindlaks Euroopa Piiri- ja 

Rannikuvalve Amet kooskõlas punktiga 11. 

4. Punkti 1 alapunkti c kohaselt lennujaamadele mõeldud vahendid jagatakse 

liikmesriikide vahel vastavalt nende lennujaamade töökoormusele, mis määratakse 

kindlaks vastavalt punkti 7 alapunktile b. 

5. Punkti 1 alapunkti c kohaselt konsulaaresindustele mõeldud vahendid jagatakse 

liikmesriikide vahel järgmiselt: 

(a) 50 % vastavalt liikmesriikide konsulaaresinduste (välja arvatud 

aukonsulaatide) arvule riikides, mis on loetletud nõukogu määruse (EÜ) nr 

539/2001
2
 I lisas, ning 

(b) 50 % vastavalt viisapoliitika haldamisega seotud töökoormusele liikmesriikide 

konsulaaresindustes nendes riikides, mis on loetletud määruse (EÜ) nr 

539/2001 I lisas, nagu on kindlaks määratud käesoleva lisa punkti 7 alapunktis 

c. 

                                                 
1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 22. oktoobri 2013. aasta määrus (EL) nr 1052/2013, millega luuakse 

Euroopa piiride valvamise süsteem (EUROSUR) (ELT L 295, 6.11.2013, lk 11). 
2 Nõukogu 15. märtsi 2001. aasta määrus (EÜ) nr 539/2001, milles loetletakse kolmandad riigid, kelle 

kodanikel peab välispiiride ületamisel olema viisa, ja need kolmandad riigid, kelle kodanikud on sellest 

nõudest vabastatud. 



 

ET 2  ET 

6. Punkti 1 alapunktis c nimetatud vahendite jaotamisel tähendab mõiste 

„välismerepiirid“ liikmesriikide territoriaalmere välispiire, nagu need on määratletud 

kooskõlas Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni mereõiguse konventsiooni artiklitega 

4–16. Kui aga ebaseadusliku sisserände või sisenemise tõkestamiseks on vaja 

regulaarselt korraldada kaugoperatsioone, loetakse nendeks piirideks kõrge 

ohutasemega piirkonna välispiirid. Sellisel juhul kasutatakse mõistet „ohupiirkonna 

välismerepiirid“, mille määratlemisel võetakse arvesse asjaomaste liikmesriikide 

esitatud viimase kahe aasta operatiivandmeid. Seda määratlust kasutatakse üksnes 

käesoleva määruse kohaldamisel.  

7. Rahaliste vahendite esialgseks eraldamiseks hinnatakse töökoormust möödunud 36 

kuu uusimate keskmiste näitajate põhjal, mis on kättesaadavad käesoleva määruse 

kohaldamise alguskuupäeval. Vahekokkuvõtte tegemiseks hinnatakse töökoormust 

möödunud 36 kuu uusimate keskmiste näitajate põhjal, mis on kättesaadavad 2024. 

aastal tehtava vahehindamise ajal. Töökoormuse hindamise aluseks on järgmised 

tegurid: 

(a) välismaismaapiiridel ja välismerepiiridel: 

(1) 70 % vastavalt ametlikes piiripunktides välispiiri ületanud isikute arvule; 

(2) 30 % vastavalt nende kolmandate riikide kodanike arvule, kellel keelati 

välispiiril siseneda; 

(b) lennujaamades: 

(1) 70 % vastavalt ametlikes piiripunktides välispiiri ületanud isikute arvule; 

(2) 30 % vastavalt nende kolmandate riikide kodanike arvule, kellel keelati 

välispiiril siseneda; 

(c) konsulaaresindustes: 

lühiajalise viisa või lennujaama transiidiviisa taotluste arv. 

8. Punkti 5 alapunktis a osutatud konsulaaresinduste arvu võrdlusnäitajad arvutatakse 

vastavalt teabele, mis on esitatud komisjoni 19. märtsi 2010. aasta otsuse 

C(2010) 1620 (millega kehtestatakse viisataotluste menetlemise ja välja antud 

viisade muutmise käsiraamat) 28. lisas. 

Kui liikmesriigid ei ole asjaomast statistikat esitanud, kasutatakse nende 

liikmesriikide kohta uusimaid andmeid. Kui liikmesriigi kohta andmed puuduvad, on 

võrdlusnäitaja null. 

9. Töökoormuse võrdlusnäitajad, millele on osutatud: 

(a) punkti 7 alapunkti a alapunktis 1 ja punkti 7 alapunkti b alapunktis 1, 

põhinevad kõige värskemal statistikal, mille liikmesriigid on esitanud 

kooskõlas liidu õigusega; 

(b) punkti 7 alapunkti a alapunktis 2 ja punkti 7 alapunkti b alapunktis 2, 

põhinevad komisjoni (Eurostati) koostatud värskeimatel statistilistel andmetel, 

mis omakorda põhinevad andmetel, mille liikmesriigid on esitanud kooskõlas 

liidu õigusega; 
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(c) punkti 7 alapunktis c, on värskeim viisastatistika, mille komisjon on avaldanud 

vastavalt viisaeeskirja
3
 artiklile 46. 

(d) Kui liikmesriigid ei ole asjaomast statistikat esitanud, kasutatakse nende 

liikmesriikide kohta uusimaid andmeid Kui liikmesriigi kohta andmed 

puuduvad, on võrdlusnäitaja null. 

10. Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Amet esitab komisjonile aruande vahendite jaotuse 

kohta punkti 1 alapunktis c osutatud välismaismaapiiride, välismerepiiride ja 

lennuväljade vahel. 

11. Rahaliste vahendite esialgseks eraldamiseks määratakse punktis 10 osutatud 

aruandes kindlaks iga piirilõigu keskmine ohutase, tuginedes möödunud 36 kuu 

uusimatele keskmistele näitajatele, mis on kättesaadavad käesoleva määruse 

kohaldamise alguskuupäeval. Vahekokkuvõtte tegemiseks määratakse lõikes 10 

osutatud aruandes kindlaks iga piirilõigu keskmine ohutase, tuginedes möödunud 36 

kuu uusimatele keskmistele näitajatele, mis on kättesaadavad 2024. aastal tehtava 

vahehindamise ajal. Selles määratakse määruses (EL) nr 1052/2013 määratletud 

ohutasemeid kohaldades iga piirilõigu kohta kindlaks järgmised konkreetsed 

kaalutegurid: 

(a) 0,5 madala ohutaseme korral; 

(b) 3 keskmise ohutaseme korral; 

(c) 5 kõrge ohutaseme korral; 

(d) 8 kriitilise ohu korral. 

  

                                                 
3 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 13. juuli 2009. aasta määrus (EÜ) nr 810/2009, millega kehtestatakse 

ühenduse viisaeeskiri (viisaeeskiri) (ELT L 243, 15.9.2009, lk 1). 
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II LISA 

 

Rakendusmeetmed 

 

1. Rahastamisvahendiga aidatakse saavutada artikli 3 lõike 2 punktis a sätestatud 

konkreetset eesmärki järgmiste rakendusmeetmete abil: 

(a) piirikontrolli tugevdamine kooskõlas määruse (EL) 2016/1624 artikli 4 

punktiga a, 

i. suurendades suutlikkust teha välispiiridel kontrolle ja järelevalvet, 

sealhulgas tugevdades meetmeid piiriülese kuritegevuse, nagu rändajate 

ebaseadusliku üle piiri toimetamise, inimkaubanduse ja terrorismi 

ennetamiseks ja avastamiseks; 

ii. toetades merel toimuva patrull- ja vaatlustegevuse raames tehtavaid 

otsingu- ja päästetöid; 

iii. rakendades Schengeni alal piirikontrolliga seotud tehnilisi ja 

operatiivmeetmeid; 

iv. analüüsides sisejulgeolekuohte ja selliseid ohte, mis võivad mõjutada 

välispiiride toimimist või turvalisust; 

v. toetades käesoleva määruse kohaldamisala raames liikmesriike, kellele 

avaldub või võib ELi välispiiridel avalduda ebaproportsionaalset suur 

rändesurve, muu hulgas tehnilise ja operatiivtoe kaudu ning kasutades 

esmase vastuvõtu piirkondades rände haldamise tugirühmi; 

(b) Euroopa piiri- ja rannikuvalve edasine arendamine ühise suutlikkuse 

suurendamise, ühishangete, ühiste standardite kehtestamise ja muude 

meetmetega, mille eesmärk on ühtlustada liikmesriikide ning Euroopa Piiri- ja 

Rannikuvalve Ameti vahelist koostööd ja koordineerimist; 

(c) piirikontrolli või piiril täidetavate ülesannete eest vastutavate siseriiklike 

ametiasutuste koostöö tõhustamine riigi tasandil ja ELi tasandil kas 

liikmesriikide vahel või ühelt poolt liikmesriikide ja teiselt poolt asjaomaste 

liidu organite, asutuste ja ametite või kolmandate riikide vahel; 

(d) välispiire käsitleva liidu acquis’ ühtse kohaldamise tagamine, sealhulgas 

kvaliteedikontrolli mehhanismide, nagu määruse (EL) nr 1053/2013 kohase 

Schengeni hindamismehhanismi, määruse (EL) 2016/1624 kohaste 

haavatavuse hindamiste ja riiklike kvaliteedikontrolli mehhanismide raames 

antud soovituste rakendamine; 

(e) suuremahuliste IT-süsteemide kasutuselevõtt, käitamine ja hooldamine 

piirihalduse valdkonnas, sealhulgas nende IT-süsteemide ja nende 

sideinfrastruktuuri koostalitlusvõime tagamine. 

2. Rahastamisvahendiga aidatakse saavutada artikli 3 lõike 2 punktis b sätestatud 

konkreetset eesmärki järgmiste rakendusmeetmete abil: 

(a) tõhusate ja kliendisõbralike teenuste osutamine viisataotlejatele, säilitades 

samal ajal viisamenetluse turvalisuse ja terviklikkuse; 

(b) viisasid käsitleva liidu acquis’ ühetaolise kohaldamise tagamine, sealhulgas 

ühise viisapoliitika edasiarendamine ja ajakohastamine; 
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(c) liikmesriikide viisataotluste menetlemise alase koostöö eri vormide 

arendamine; 

(d) suuremahuliste IT-süsteemide kasutuselevõtt, käitamine ja hooldamine ühise 

viisapoliitika valdkonnas, sealhulgas nende IT-süsteemide ja nende 

sideinfrastruktuuri koostalitlusvõime tagamine. 
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III LISA 

 

Toetuse kohaldamisala 

 

1. Artikli 3 lõike 2 punktis a osutatud erieesmärgi raames toetatakse 

rahastamisvahendist eelkõige järgmist: 

(a) taristu, hooned, süsteemid ja teenused, mida on vaja piiripunktides ja esmase 

vastuvõtu keskustes toimuvaks tegevuseks ning piiripunktide vahel tehtavaks 

piirivalveks, et hoida ära ja tõkestada ebaseaduslikku piiriületamist, 

ebaseaduslikku sisserännet ja piiriülest kuritegevust välispiiril ning tagada 

seaduslike reisijate voogude sujuvus; 

(b) Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ameti väljatöötatud standarditele (kui sellised 

standardid on olemas) vastav, tõhusaks ja turvaliseks piirikontrolliks ette 

nähtud varustus, sealhulgas transpordivahendid ja sidesüsteemid; 

(c) Euroopa integreeritud piirihalduse valdkonna või seda valdkonda edendav 

koolitus, mille korraldamisel võetakse arvesse operatiivvajadusi ja 

riskianalüüsi ning täielikku kooskõla põhiõigustega; 

(d) kontaktametnike lähetamine kolmandatesse riikidesse, nagu on määratletud 

määruses (EL) nr.../... [uus Rahvusvahelise Tööorganisatsiooni määrus],
4
 ning 

piirivalveametnike ja teiste ekspertide lähetamine liikmesriikidesse või 

liikmesriikidest kolmandatesse riikidesse, ekspertide või kontaktametnike 

võrgustike koostöö ja operatiivsuutlikkuse suurendamine, parimate tavade 

vahetamine ning Euroopa võrkude suutlikkuse suurendamine liidu poliitika 

hindamise, edendamise, toetamise ja arendamise valdkonnas; 

(e) uuringud, katseprojektid ja muud asjakohased meetmed, mille eesmärk on 

rakendada või arendada Euroopa integreeritud piirihaldust, sealhulgas 

meetmed, mis on suunatud Euroopa piiri- ja rannikuvalve arendamisele, 

näiteks ühine suutlikkuse suurendamine, ühishanked, ühiste standardite 

kehtestamine ja muud meetmed, millega ühtlustatakse Euroopa Piiri- ja 

Rannikuvalve Ameti ja liikmesriikide vahelist koostööd ja koordineerimist; 

(f) meetmed, mille eesmärk on arendada uuenduslikke meetodeid või võtta 

kasutusele uusi tehnoloogiaid, mida on võimalik teistes liikmesriikides üle 

võtta, ning eelkõige rakendada julgeoleku-uuringute tulemusi, kui Euroopa 

Piiri- ja Rannikuvalve Amet on määruse (EL) 2016/1624 artikli 37 alusel 

tegutsedes kindlaks teinud, et see aitab kaasa Euroopa piiri- ja rannikuvalve 

operatiivvõimekuse arendamisele; 

(g) ettevalmistavad, järelevalve-, haldus- ja tehnilised meetmed, mis on vajalikud 

välispiirpoliitika rakendamiseks, sealhulgas Schengeni ala juhtimise 

tugevdamiseks, arendades ja rakendades määrusega (EL) nr 1053/2013 

kehtestatud hindamismehhanismi, mille eesmärk on kontrollida Schengeni 

acquis’ ja Schengeni piirieeskirjade kohaldamist, sealhulgas kohapealseid 

kontrollkäike tegevate komisjoni ja liikmesriikide ekspertide kulusid, samuti 

meetmed, millega rakendatakse Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ameti poolt 

                                                 
4 ELT L […], […], lk […]. 
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kooskõlas määrusega (EL) 2016/1624 tehtud haavatavuse hindamiste raames 

antud soovitusi; 

(h) isikute tuvastamine, sõrmejälgede võtmine, registreerimine, turvakontrollid, 

küsitlemine, teabe andmine, arstlik läbivaatus ja haavatavuse kontroll ning 

vajaduse korral arstiabi ning kolmandate riikide kodanike suunamine 

asjakohase menetluse juurde välispiiril, eelkõige esmase vastuvõtu 

piirkondades; 

(i) meetmed, mille eesmärk on suurendada sidusrühmade ja üldsuse teadlikkust 

välispoliitikast ning tutvustada liidu poliitilisi prioriteete; 

(j) statistiliste vahendite, meetodite ja näitajate väljatöötamine; 

(k) tegevustoetus Euroopa integreeritud piirihalduse rakendamiseks. 

2. Artikli 3 lõike 2 punktis b osutatud erieesmärgi raames toetatakse 

rahastamisvahendist eelkõige järgmist: 

(a) taristu ja ehitised, mis on vajalikud viisataotluste menetlemiseks ja 

konsulaarkoostööks, sealhulgas julgeolekumeetmed, samuti muud meetmed, 

mille eesmärk on parandada viisataotlejatele osutatavate teenuste kvaliteeti; 

(b) viisataotluste menetlemiseks ja konsulaarkoostööks vajalik varustus ja 

sidesüsteemid; 

(c) konsulaartöötajate ning ühist viisapoliitikat ja konsulaarkoostööd rakendava 

muu personali koolitus; 

(d) parimate tavade ja ekspertide vahetus, sealhulgas ekspertide lähetamine ning 

Euroopa võrgustike suutlikkuse suurendamine hindamaks, edendamaks, 

toetamaks ja arendamaks edasi liidu tegevuspõhimõtteid ja eesmärke; 

(e) uuringud, katseprojektid ja muud asjakohased meetmed, näiteks meetmed, 

mille eesmärk on parandada teadmisi analüüsi, järelevalve ja hindamise abil; 

(f) meetmed, mille abil töötatakse välja uuenduslikke meetodeid või võetakse 

kasutusele uusi tehnoloogiaid, mida on võimalik teistes liikmesriikides üle 

võtta, eelkõige projektid, mille eesmärk on katsetada ja valideerida liidu 

rahastatavate teadusprojektide tulemusi; 

(g) ettevalmistavad, järelevalve-, haldus- ja tehnilised meetmed, sealhulgas 

meetmed, millega tõhustatakse Schengeni ala juhtimist, arendades ja 

rakendades määrusega (EL) nr 1053/2013 kehtestatud hindamismehhanismi, et 

kontrollida Schengeni acquis’ kohaldamist, sealhulgas kohapealseid 

kontrollkäike tegevate komisjoni ja liikmesriikide ekspertide kulusid; 

(h) viisapoliitikaalase teadlikkuse suurendamise meetmed sidusrühmade ja üldsuse 

jaoks, sealhulgas liidu poliitiliste prioriteetide tutvustamine; 

(i) statistiliste vahendite, meetodite ja näitajate väljatöötamine; 

(j) tegevustoetus ühise viisapoliitika rakendamiseks. 

3. Artikli 3 lõikes 1 osutatud poliitilise eesmärgi raames toetatakse rahastamisvahendist 

eelkõige järgmist: 

(a) taristu ja ehitised, mis on vajalikud suuremahuliste IT-süsteemide ja nendega 

seotud sideinfrastruktuuri komponentide majutamiseks;  
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(b) seadmed ja sidesüsteemid, mis on vajalikud suuremahuliste IT-süsteemide 

nõuetekohaseks toimimiseks; 

(c) suuremahuliste IT-süsteemidega seotud koolitus- ja teavitustegevus; 

(d) suuremahuliste IT-süsteemide arendamine ja täiustamine; 

(e) uuringud, kontseptsioonide tõestused, katseprojektid ja muud suuremahuliste 

IT-süsteemide ja nende koostalitlusvõime rakendamisega seotud asjakohased 

meetmed; 

(f) meetmed, mille abil töötatakse välja uuenduslikke meetodeid või võetakse 

kasutusele uusi tehnoloogiaid, mida on võimalik teistes liikmesriikides üle 

võtta, eelkõige projektid, mille eesmärk on katsetada ja valideerida liidu 

rahastatavate teadusprojektide tulemusi; 

(g) viisade ja välispiiride valdkonna suuremahuliste IT-süsteemide statistiliste 

vahendite, meetodite ja näitajate väljatöötamine; 

(h) tegevustoetus suuremahuliste IT-süsteemide rakendamiseks. 
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IV LISA 

 

Kõrgema kaasrahastamise määraga meetmed kooskõlas artikli 11 lõikega 3 ja artikli 12 

lõikega 14 

 

(1) Seadmete ostmine Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ametiga korraldatavate 

ühishangete kaudu, et anda need Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ameti käsutusse 

ameti operatiivtegevuse tarbeks kooskõlas määruse (EL) 2016/1624 artikli 39 lõikega 

14. 

(2) Meetmed, millega toetatakse liikmesriigi ja tema naabruses asuva kolmanda riigi 

asutuste vahelist koostööd, kui ELil on kõnealuse kolmanda riigiga ühine maismaa- 

või merepiir. 

(3) Euroopa piiri- ja rannikuvalve edasine arendamine ühise suutlikkuse suurendamise, 

ühishangete, ühiste standardite kehtestamise ja muude meetmetega, mille eesmärk on 

ühtlustada liikmesriikide ning Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ameti vahelist 

koostööd ja koordineerimist, nagu on sätestatud II lisa punkti 1 alapunktis b. 

(4) Sisserändeküsimustega tegelevate kontaktametnike ühine lähetamine, nagu on 

osutatud III lisas. 

(5) Meetmed, mis aitavad paremini tuvastada inimkaubanduse ohvreid, ja meetmed, 

millega soodustatakse piiriülest koostööd eesmärgiga tuvastada piirikontrolli käigus 

inimkaubitsejaid. 

(6) Meetmed, millega võetakse kasutusele või üle või millega valideeritakse uusi 

meetodeid ja uut tehnoloogiat, sealhulgas liidu rahastatavate julgeoleku-uuringute 

katseprojektid ja järelmeetmed, nagu on osutatud III lisas. 

(7) Meetmed, millega rajatakse ja hallatakse esmase vastuvõtu piirkondi liikmesriikides, 

kellele avaldub või võib avalduda erakorraline ja ebaproportsionaalset suur 

rändesurve. 

(8) Liikmesriikide viisataotluste menetlemise alase koostöö eri vormide edasine 

arendamine, nagu on osutatud II lisa punkti 2 alapunktis c.  

(9) Liikmesriikide kohaloleku või esindatuse suurendamine viisanõudega riikides, 

eelkõige neis riikides, kus ükski liikmesriik praegu esindatud ei ole.  
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V LISA 

 

Tulemuslikkuse põhinäitajad kooskõlas artikli 25 lõikega 1 

 

(a) Erieesmärk 1: toetada Euroopa välispiiride tõhusat integreeritud haldamist Euroopa 

piiri- ja rannikuvalve poolt, mille moodustavad ja mille ülesandeid täidavad ühiselt 

Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Amet ja piirihalduse eest vastutavad siseriiklikud 

asutused, eesmärgiga lihtsustada seaduslikku piiriületust, ennetada ja avastada 

ebaseaduslikku sisserännet ja piiriülest kuritegevust ning hallata tõhusalt 

rändevooge: 

(1) Ebaseaduslike piiriületuste arv, mis on kindlaks tehtud ELi välispiiril a) 

piiripunktide vahel; ning b) piiripunktides.  

Andmete allikas: Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Amet 

(2) Piiripunktides avastatud ebaseaduslikke reisidokumente kasutavate isikute arv. 

Andmete allikas: Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Amet 

(b) Erieesmärk 2: toetada ühist viisapoliitikat, et hõlbustada seaduslikku reisimist ning 

ennetada rände- ja julgeolekuriske: 

(1) Fondist toetatavates konsulaatides avastatud ebaseaduslikke reisidokumente 

kasutavate isikute arv.  

Andmete allikas: liikmesriigid
5
  

(2) Viisataotluse menetlemise keskmine kestus (ja suundumused)  

Andmete allikas: liikmesriigid
6
 

 

  

                                                 
5 Selle näitaja jaoks koguvad liikmesriigid andmeid viisainfosüsteemi (VIS) kaudu ja komisjon võib neid 

andmeid tulevikus aruandluse ja statistika eesmärgil kasutada, kuni peetakse läbirääkimisi komisjoni 

ettepaneku üle võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega muudetakse määrust (EÜ) 

nr 767/2008, määrust (EÜ) nr 810/2009, määrust (EL) 2017/2226, määrust (EL) 2016/399, määrust 

XX/2018 [koostalitlusvõime määrus] ja otsust 2004/512/EÜ ning tunnistatakse kehtetuks nõukogu otsus 

2008/633/JSK (COM(2018) 302 final, 16.5.2018). 
6 Sama. 
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VI LISA 

 

Sekkumise liigid 

 

TABEL 1:   SEKKUMISVALDKONNA KOODID 

I.   Euroopa integreeritud piirihaldus  

001 Piirikontrollid   

002 Piirivalve – õhuvarustus 

003 Piirivalve – maismaavarustus  

004 Piirivalve – merevarustus  

005 Piirivalve – automaatsed piirivalvesüsteemid 

006 Piirivalve – muud meetmed 

007 Piirikontrolliga seotud tehnilised ja operatiivmeetmed Schengeni alal 

008 Olukorrateadlikkus ja teabevahetus 

009 Riskianalüüs 

010 Andmete ja teabe töötlemine  

011 Esmase vastuvõtu piirkonnad 

012 Euroopa piiri- ja rannikuvalve arendamine 

013 Asutustevaheline koostöö – siseriiklik tasand 

014 Asutustevaheline koostöö – Euroopa Liidu tasand 

015 Asutustevaheline koostöö – kolmandate riikidega 

016 Sisserändeküsimustega tegelevate ühiste kontaktametnike lähetamine 

017 Suuremahulised IT-süsteemid – Eurodac piiride haldamiseks 

018 Suuremahulised IT-süsteemid – riiki sisenemise ja riigist lahkumise süsteem (EES) 

019 Suuremahulised IT-süsteemid – Euroopa reisiinfo ja -lubade süsteem (ETIAS) 

020 Suuremahulised IT-süsteemid – Schengeni infosüsteem (SIS II)  

021 Suuremahulised IT-süsteemid – koostalitlusvõime 

022 Tegevustoetus – integreeritud piirihaldus 

023 Tegevustoetus – suuremahulised IT-süsteemid piirihalduseks 

024 Tegevustoetus – transiidi eriskeem 

II.   Ühine viisapoliitika  

001 Viisataotluste menetlemise parandamine 

002 Konsulaatide toimimise tõhustamine, kliendisõbraliku keskkonna loomine ja turvalisuse tagamine 

konsulaatides 

003 Dokumentide turvalisus / dokumendinõustajad 
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004 Konsulaarkoostöö 

005 Konsulaaresinduste võrk 

006 Suuremahulised IT-süsteemid – viisainfosüsteem (VIS) 

007 Muud IT-süsteemid viisataotluste töötlemiseks 

008 Tegevustoetus – ühine viisapoliitika 

009 Tegevustoetus – suuremahulised IT-süsteemid viisataotluste töötlemiseks 

010 Tegevustoetus – transiidi eriskeem 

 III.   Tehniline abi 

001 Teave ja kommunikatsioon 

002 Ettevalmistamine, rakendamine, järelevalve ja kontroll 

003 Hindamine ja uuringud, andmete kogumine 

004 Suutlikkuse suurendamine 

TABEL 2:   MEETME LAADI KOODID 

001 taristu ja hooned  

002 transpordivahendid 

003 muud tegevuseks vajalikud seadmed  

004 sidesüsteemid  

005 IT-süsteemid 

006 koolitus  

007 parimate tavade vahetamine – liikmesriikide vahel  

008 parimate tavade vahetamine – kolmandate riikidega 

009 ekspertide lähetamine 

010 uuringud, kontseptsioonide tõestused, katseprojektid ja samalaadsed meetmed 

011 teavitustegevus 

012 statistiliste vahendite, meetodite ja näitajate väljatöötamine 

013 teadusprojektide rakendamine või muud järelmeetmed 

TABEL 3:   RAKENDUSVIISIDE KOODID 

001 Erimeede 

002 Erakorraline abi 

003 IV lisas loetletud meetmed 

004 Schengeni hindamise raames antud soovituste rakendamine  

005 Haavatavuse hindamise raames antud soovituste rakendamine  

006 Koostöö kolmandate riikidega  
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007 Kolmandates riikides võetavad meetmed 
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VII LISA 

 

Tegevustoetuse saamise tingimustele vastavad meetmed 

  

(a) Artikli 3 lõike 2 punktis a sätestatud erieesmärgi raames kaetakse tegevustoetusega 

järgmised kulud, tingimusel et Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Amet neid oma 

operatiivtegevuse raames ei kata: 

(1) personalikulud; 

(2) seadmete ja taristu hooldus- või remondikulud; 

(3) käesoleva määruse kohaldamisalasse jäävad teeninduskulud, sealhulgas esmase 

vastuvõtu piirkondades; 

(4) operatsioonide jooksvad kulud. 

Vastuvõttev liikmesriik määruse (EL) 2016/1624
7
 artikli 2 lõike 5 tähenduses võib 

kasutada tegevustoetust, et katta oma jooksvaid kulusid seoses osalemisega määruse 

(EL) 2016/1624 artikli 2 lõikes 5 osutatud tegevuses, mis kuulub käesoleva määruse 

kohaldamisalasse, või oma riigi piirikontrollitegevuse eesmärgil. 

(b) Artikli 3 lõikes 2 sätestatud erieesmärgi raames kaetakse tegevustoetusega järgmised 

kulud: 

(1) personalikulud, sealhulgas koolituse kulud; 

(2) teeninduskulud; 

(3) seadmete ja taristu hooldus- või remondikulud; 

(4) kinnisvara kulud, sealhulgas rendikulud ja kulum. 

(c) Artikli 3 lõikes 1 sätestatud poliitilise eesmärgi raames kaetakse tegevustoetusega 

järgmised kulud: 

(1) personalikulud, sealhulgas koolituse kulud; 

(2) suuremahuliste IT-süsteemide ja nende sideinfrastruktuuride operatiivjuhtimise 

ja hoolduse, sealhulgas nende süsteemide koostalitlusvõime ja turvaliste 

ruumide rendi kulud. 

(d) Lisaks eespool toodule antakse tegevusabiga Leedu programmile toetust kooskõlas 

artikli 16 lõikega 1. 

  

                                                 
7 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 14. septembri 2016. aasta määrus (EL) 2016/1624, mis käsitleb 

Euroopa piiri- ja rannikuvalvet (ELT L 251, 16.9.2016, lk 1). 
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VIII LISA 

 

Väljund- ja tulemusnäitajad kooskõlas artikli 25 lõikega 3 

 

(a) Erieesmärk 1: toetada Euroopa välispiiride tõhusat integreeritud haldamist Euroopa 

piiri- ja rannikuvalve poolt, mille moodustavad ja mille ülesandeid täidavad ühiselt 

Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Amet ja piirihalduse eest vastutavad siseriiklikud 

asutused, eesmärgiga lihtsustada seaduslikku piiriületust, ennetada ja avastada 

ebaseaduslikku sisserännet ja piiriülest kuritegevust ning hallata tõhusalt 

rändevooge: 

(1) Piirikontrolli taristu, transpordivahendid ja muud seadmed, mida 

finantseeritakse rahastamisvahendi abil: 

– asjaomases liikmesriigis asuvate uute või ajakohastatud piiripunktide 

arv uute või ajakohastatud piiripunktide koguarvust; 

– automaatse piirikontrolli väravate arv; 

– õhutranspordivahendite arv;  

– meretranspordivahendite arv; 

– maismaatranspordivahendite arv; 

– Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ameti käsutusse antud seadmete arv; 

– muude seadmete arv ning käesoleva määruse kohaldamise eesmärgil 

esmase vastuvõtu piirkondade loomiseks, ajakohastamiseks või 

haldamiseks mõeldud seadmete arv; 

– rahastamisvahendist toetatavate mitmeotstarbeliste seadmete arv. 

(2) Rahastamisvahendist toetatavate spetsialiseeritud ametikohtade arv 

kolmandates riikides: 

– III lisas osutatud ühised kontaktametnikud; 

– muud piirihaldusega seotud spetsialiseeritud ametikohad. 

(3) Liikmesriikide ametiasutuste ning Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ameti vahel 

Euroopa piiri- ja rannikuvalve väljaarendamiseks loodud selliste 

koostööprojektide või koostöövoogude arv, mis aitavad kaasa Euroopa piiri- ja 

rannikuvalve arendamisele. 

(4) Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ameti operatiivtegevuses kasutatavate, 

rahastamisvahendi abil soetatud seadmete arv selliste seadmete koguarvust, 

mis on registreeritud Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ameti tehniliste seadmete 

reservis. 

(5) Riiklike ametiasutuste ja EUROSURi riikliku koordinatsioonikeskuse 

vaheliste, rahastamisvahendi abil käivitatud koostööprojektide arv. 

(6) Rahastamisvahendi toel integreeritud piirihaldusega seotud aspektide alase 

koolituse saanud töötajate arv. 

(7) Selliste IT-funktsioonide arv, mis on rahastamisvahendi abil muu hulgas 

koostalitlusvõime huvides välja töötatud, kasutusele võetud või mida on 

hooldatud või ajakohastatud: 
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– SIS II; 

– ETIAS; 

– EES; 

– VIS piirihalduse eesmärgil; 

– Eurodac piirihalduse eesmärgil; 

– IT-süsteemide ja Euroopa otsinguportaalide ühenduste arv, mille 

loomist on toetatud rahastamisvahendist; 

– muud käesoleva määruse kohaldamisalasse kuuluvad suuremahulised 

IT-süsteemid. 

(8) Nende Schengeni hindamise ja haavatavuse hindamise raames piirihalduse 

kohta antud soovituste arv, mida on rakendatud rahastamisvahendi toel, selliste 

soovituste koguarvust, millel on finantsmõju. 

(b) Erieesmärk 2: toetada ühist viisapoliitikat, et hõlbustada seaduslikku reisimist ning 

ennetada rände- ja julgeolekuriske: 

(1) Väljaspool Schengeni ala rahastamisvahendi toetusel loodud või ajakohastatud 

konsulaaresinduste arv väljaspool Schengeni ala loodud või ajakohastatud 

konsulaaresinduste koguarvust. 

(2) Rahastamisvahendi abil ühise viisapoliitika valdkonnas koolituse saanud 

töötajate arv ja kursuste arv. 

(3) Selliste IT-funktsioonide arv, mis on rahastamisvahendi abil muu hulgas 

koostalitlusvõime huvides välja töötatud, kasutusele võetud või mida on 

hooldatud või ajakohastatud: 

– VIS; 

– EES;  

– muud käesoleva määruse kohaldamisalasse kuuluvad suuremahulised 

IT-süsteemid. 

(4) Rahastamisvahendi abil liikmesriikide vahel viisade menetlemiseks loodud ja 

ajakohastatud koostöövormide arv: 

– ruumide jagamine; 

– ühised viisataotluskeskused; 

– esindused; 

– muu. 

(5) Schengeni hindamise raames ühise viisapoliitika valdkonnas antud selliste 

soovituste arv, mida on rakendatud rahastamisvahendi toel, selliste soovituste 

koguarvust, millel on finantsmõju. 

(6) Selliste viisanõudega riikide arv, mille territooriumil kohalolevate või 

esindatud liikmesriikide arvu on rahastamisvahendi toetuse abil suurendatud. 


